
Повелитель Токио  —  это игра для 2–6 игроков, в которой 
неистовые мутанты, огромные роботы и даже мерзкие 
инопланетяне сражаются в атмосфере веселого хаоса.
Бросьте кубики и выберите свою стратегию.
Будете ли вы атаковать врагов? Залечивать свои раны? 
Улучшать своего монстра? Протопчите свой путь  
к победе!

и стать единоличным
уничтожить все, что встанет на вашем пути,Ваша задача:

Повелителем
Токио!

Вы — огромный монстр, который  пойдет на все, чтобы стать 
Повелителем  Токио .

Учиненные вами разрушения принесут вам славу в виде победных очков ( ). Если вы первым наберете 20 победных очков — победа за вами.
Или покажите свои зубы и задайте жару врагам. Последний, кто останется стоять на ногах, объявляется победителем!

Краткий обзор 
и цель игры
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Ричарда Гарфилда

Игра



Состав

 планшетов  монстров

На этих планшетах представлены монстры, 
за которых вы будете играть. На каждом 
планшете есть счетчик победных очков ( ) 
и жизней (  ).

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

  

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

  

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

 : Получить победные очки ( )Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

 : Получить маркер энергии ( )  Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

 : Атаковать монстров, чтобы они поте-
ряли жизни ( )Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

 : Восстановить свои жизни ( )

 черных  кубиков

На каждом кубике изо-
бражено 6 символов, 
каждый из них позволя-
ет вам выполнить определенное действие 
в ваш ход:

 картонных  фигурок

6 картонных фигурок

Эти фигурки представляют монстров, за ко-
торых вы играете. Поставьте фигурку своего 
монстра рядом с собой. Когда вы входите 
в Токио, поставьте фигурку на поле в Токио­
Сити или Токийский залив.

Кубы  энергии

Держите рядом с собой кубы энергии, полу-
ченные в результате броска 

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

 , они не сго-
рают в конце хода. Вы можете тратить их, 
чтобы покупать новые карты или активиро-
вать способности уже имеющихся.

 Победные очки

Имя

 карт

У каждой карты есть название, цена розыгры-
ша в кубах энергии ( ), тип ( Оставьте / Сбросьте  ) 
и эффект.

Карты могут быть одного из двух типов:

  Оставьте   : выложите эту карту перед собой 
лицом вверх. Она остается у вас до конца 
игры (если только что­то не заставит ее 
скинуть).

  Сбросьте  : выполните эффект, указанный на 
карте, и сразу же положите ее в сброс.

Цена

Тип

Название

Эффект

 Жизни 

u

v

1 2 3 4 5 6 7 8

1  поле   Токио

Игровое поле, на котором изображен город 
Токио, поделено на 2 области: Токио­Сити 
u и Токийский залив v. Когда в правилах 
или на картах упоминается название 
«Токио», то подразумеваются обе области.

28  жетонов  и  2  зеленых  кубика

Некоторые карты вводят  
в игру зеленые кубики  
и жетоны.

3 жетона «дыма» 1 жетон «имитации»

12 жетонов  
«уменьшения»

12 жетонов  
«яда»



Подготовка

u Каждый игрок выбира-
ет монстра и забирает себе 
его фигурку и планшет.
Установите жизни ( ) 
монстра на 10 и победные 
очки ( ) на 0.

 Выложите 3 верхние карты 
лицом вверх на стол, рядом 
с полем Токио.
Разместите жетоны неподалеку.

 Поместите черные 
кубики в центр стола. 
Зеленые кубики отложите 
в сторону (некоторые 
карты позволят вам их 
использовать).

v Поместите поле Токио 
в центре стола, чтобы все 
игроки могли до него дотя-
нуться.

 Перемешайте все 
карты и сформируйте 
из них колоду. 

Для  2–4  игроков:

используйте только  
Токио-Сити.

 Для  5-6  игроков:

используйте и Токио-Сити, 
и Токийский залив.

 Сформируйте резерв 
кубов энергии ( ).

1 2 3 4 5 6 7 8



Игровой процесс
Каждый игрок бросает 6 кубиков. Тот, у кого 
выпало больше всего 

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

 , ходит первым. В 
случае ничьей игроки продолжают бросать 
кубики, пока у одного из них не будет боль-
ше 

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

 . Ход передается по часовой стрелке.

1.  Бросок  кубиков

В ваш ход вы можете бросить кубики до 
3  раз. Вы можете остановиться в любой 
момент и перейти к розыгрышу имеющих-
ся результатов.
В первый раз вы бросаете 6 черных кубиков 

(дополнительно к ним 1 или 2 зеле-
ных, если у вас есть карта, 
позволяющая это сделать). 
Перед вторым броском вы 
можете отложить кубики, 
результаты которых вы хо-
тите оставить, затем броса-
ете остальные. Для своего 
третьего броска, в случае 
если вы передумали, можете 
вновь бросить любое коли-
чество кубиков, которые вы 
откладывали ранее, а также 
кубики, результаты которых 
вас все еще не устраивают.

После того как вы завершили третий бро-
сок (или решили остановиться раньше), пе-
реходите к фазе «Розыгрыш результатов».

2.  Розыгрыш  результатов

Вы можете разыграть результаты броска 
в любом порядке, но вы должны разыграть 
их все.

Символы на кубиках, оставшиеся после 
последнего броска, указывают на то, какие 
действия вы можете совершить на этом ходу:

Победные  
очки

За 3 одинаковых числа 

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

, 

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

 или 

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

 на 
кубиках вы получаете количество победных 
очков, равное этому числу.

За каждый дополнительный кубик с таким же 
числом вы получаете 1 дополнительное .

Энергия

Получите 1  из резерва за каждое значе-
ние 

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

 на кубике. Поместите кубы энергии 
в запас перед собой.

Кубы энергии остаются в вашем запасе, 
пока вы их не потратите.

Атака

Каждый монстр, находящийся не в том же ме-
сте, что и вы, теряет 1  за каждый результат Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

 на кубике.

•  Если вы находитесь в Токио (Токио­Сити 
или Токийском заливе) и разыгрываете 

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

 , 
то все монстры за пределами Токио теря-
ют .

•  Если вы находитесь за пределами Токио 
и разыгрываете 

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

, то все монстры в То-
кио теряют  (и в Токио­Сити, и в Токий-
ском заливе). Эти монстры могут решить 
отступить и покинуть Токио или остаться. 
Монстры, которые отступают, все равно 
теряют .

Каждый результат 

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

 отнимает 1   . Если 
монстр потеряет свою последнюю , то 
на счетчике жизней появляется символ  
и монстр выбывает из игры (все его карты 
и кубы энергии сбрасываются).

Так как в начале игры в Токио еще нет ни 
одного монстра, никто не теряет  в ре-
зультате розыгрыша 

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

 первым игроком.

    можно потерять не только вслед-
ствие 

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

 , но и вследствие эффекта неко-
торых карт. Потеря   из­за эффекта кар-
ты и из­за 

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

 — не одно и то же. Монстр 
может отступить из Токио, только если он 
теряет  из­за 

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

 .

Лечение

Если вы находитесь за пределами Токио, вы мо-
жете восстановить 1  за каждый выпавший 
результат 

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

 .

Если вы в Токио, 

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

 не позволяет вам вос-
станавливать  (только карты позволяют 
восстановить  в Токио).

    монстра не могут подняться 
выше 10 .

Гигазавр бросил  

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

  

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

  

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

  

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

 =

=  

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

  

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

  

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

   +   

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

   = 2 

1  1

Порядок  хода

1. Бросок кубиков
2. Розыгрыш результатов
3. Вход в Токио
4. Покупка карт
5. Конец хода

Пример

ВАЖНО  

ВАЖНО

1 2 3 4 5 6 7 8

 Жизни  
  Кубы энергии 

 Победные очки



3.  Вход  в  Токио

Если в Токио никого нет, то вы должны 
войти в Токио-Сити. Поставьте туда своего 
монстра.

Вы можете отступить из города, когда вы те-
ряете  из­за 

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

 , разыгранной другим мон-
стром.

 В начале 
игры в Токио никого 
нет. Первый игрок 
должен войти 
в Токио­Сити. 

• Бросок кубиков:
            Киберкиса находится 

в Токио­Сити. Начинается ход Гигазавра.
Гигазавр бросает черные кубики.

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

  

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

  

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

  

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

  

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

  

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

Он оставляет 

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

 

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

 и бросает четыре 
оставшихся кубика.

 

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

  

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

  

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

  

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

  

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

  

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

 

У него остался один бросок. На этот раз 
он оставляет 

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

 

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

 

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

 и бросает 3 остав-
шихся кубика.

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

  

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

  

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

  

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

  

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

  

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

• Розыгрыш результатов:
Гигазавр получает 2  за разыгранные  Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

 

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

 

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

 плюс 1 дополнительное  за чет-
вертый результат 

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

 .Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

 приносит ему 1 .
С помощью 

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

 он атакует Киберкису в То-
кио, и она теряет 1   (если бы Гигазавр был 
в Токио, то по 1   потеря-
ли бы все, кто был бы 
за пределами Токио). 
У  Гигазавра не вы-
пало 

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

    , поэтому 
он не получает . 
Гигазавр берет 1  
из резерва благода-
ря 

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

.

При игре 
с 5-6 игроками, 
если Токио-Сити занят, 

но Токийский залив пуст, вы 
должны войти в Токийский 
залив. Считается, что монстры 
в Токио-Сити и Токийском зали-
ве находятся  «в Токио». Токий-
ский залив обладает такими 

же свойствами, что 
и Токио-Сити.

Как только в игре оста-
ется 4 игрока или менее, 
вы должны немедленно 
покинуть Токийский залив 
(если только Токио-Сити 
не пуст, в таком случае вы 
должны передвинуться в 
Токио-Сити). 

Свойства
ТокиоПример броска кубиков

Находиться в Токио (Токио-Сити или 
Токийском заливе) опасно, но очень 
выгодно!

•  Æ1 : вы получаете 1  , входя в Токио.

•  [+2 ] : вы получаете 2 , начиная свой 
ход в Токио.

•        : монстры в Токио не могут ис-
пользовать 

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

 (но они по­прежнему 
могут использовать карты, чтобы 
восстанавливать  ).

Более того, цели, которые вы будете атако-
вать, зависят от того, где вы находитесь.

•  Если монстр в Токио разыгрывает 

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

 , то все 
монстры за пределами Токио теряют .

•  Если монстр за пределами Токио разы-
грывает 

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

 , то все монстры в Токио теря-
ют .

 Вы можете покинуть Токио только после 
того, как вы потеряете  в результате 

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

 , 
разыгранной другим монстром.

1 2 3 4 5 6 7 8

5-6

ВАЖНО



Вы также можете потратить 2 , чтобы переме-
стить все 3 открытые карты в сброс и заменить 
их новыми 3 картами из колоды. Эти карты сра-

зу же становятся доступными для покупки.

До тех пор пока у вас доста-
точно , вы можете при-
обретать или перемещать 

в сброс карты.

Гигазавр находится в Токио­Сити, а Кос-
мопингвин — в Токийском заливе. Кинг, 
Киберкиса и Мехадракон находятся за 
пределами Токио. 

Ход Мехадракона. Он разыгрывает 4 

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

 .

Гигазавр и Космопингвин теряют по 4 . 
Они оба отступают из Токио.

После розыгрыша результатов броска 
Мехадракон заходит в Токио­Сити 
и  получает 1 . Токийский залив 
остается свободным.

Теперь наступает ход Гигазавра. Он ра-
зыгрывает 1 

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

.

Так как в Токийском заливе никого нет, 
только Мехадракон теряет 1 . Он ре-
шает остаться в Токио. Гигазавр входит 
в Токийский залив, так как он свободен, 
и получает 1 .

В свой ход Кинг и Киберкиса не разыгры-
вают 

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

 , поэтому никто не входит в Токио 
и не покидает его. 

Мехадракон начинает свой ход в Токио 
и получает 2   за это.

Он разыгрывает 3 

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

 , и все монстры за 
пределами Токио теряют 3 . Космо­

пингвин не теряет , так как монстры 
в Токио не атакуют друг друга.

У Гигазавтра заканчиваются  , и он вы-
бывает. Теперь в игре остается всего 
лишь 4 монстра. Космопингвин должен 
тут же покинуть Токийский залив, остав-
ляя Мехадракона в одиночестве в Токио.

Пример игры на 5 игроков

1 2 3 4 5 6 7 8

4.  Покупка  карт

Теперь вы можете купить одну или более 
карт из 3 открытых. Чтобы купить карту, вам 
необходимо потратить количество  , указан-
ное в ее верхней части. Тут же 
замените купленную карту 
новой картой из колоды. 
Новая карта тут же доступ-
на для покупки.

5.  Конец  хода

Некоторые эффекты карт активируются 
в конце хода.
После того как вы закончили, передайте ку-
бики игроку слева от вас.

Конец игры
Игра завершается в конце раунда, в котором 
один из монстров достигает 20 , или когда 
в живых остается только один монстр.
Монстр, который набрал 20  либо остался 
последним выжившим, нарекается Повели-
телем Токио!

Глоссарий
•  Бросок: кидание кубиков на стол. Перед 

броском игрок может отложить 1 (или бо-
лее) кубик с предыдущего броска. Он так-
же может решить бросить 1 (или более) 
отложенный в предыдущем раунде кубик.

•  Отступить: монстр может отступить из То-
кио только после потери  из­за 

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

 , ра-
зыгранной другим монстром. Атакующий 
монстр должен занять место отступивше-
го монстра во время фазы «Вход в Токио».

•  Атака: использование результата 

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

 , в ре-
зультате которого монстр теряет .

У Космопингвина есть 10 , и ему не 
нравится ни одна из доступных для по-
купки карт. Он тратит 2 , чтобы пере-
местить в сброс все доступные кар ты 
и открыть 3 новые. У него остается 8 , 
и он видит карту, которая ему нравится 
и стоит 3 .
Он покупает карту и выкладывает 
на опустевшее место новую карту. 
У  Космопингвина по­прежнему есть  
5 , и он решает оставить их на будущее.

Пример



•  Если вы достигнете 20  и 0  одно-
временно благодаря эффекту карты, 
то вы выбываете. Вы должны выжить, 
чтобы победить. Если все монстры 
устранены одновременно — все прои-
грывают!

•  Карты не позволяют монстрам на-
брать более 10 , если только карта  
Оставьте  не указывает иного.

Имитация
Имитация копирует 
эффект карты, как будто 
карта только что куплена 
(например, с полным 
запасом жетонов). Если 
скопированная карта 
сбрасывается, имитация 

теряет скопированные свойства и жетон 
имитации возвращается владельцу. Жетон 
имитации можно поместить на другую 
карту  Оставьте  в начале следующего хода 
(перед броском кубиков), потратив 1 .

Оппортунист

Если в игре 2 монстра со 
свойством «оппортунист» 
(благодаря имитации), то 
монстр, сидящий слева от 
активного игрока,  полу-
чает возможность купить 
новую карту.

Ядовитая  слюна  
и  уменьшающий  луч

Жетоны яда и уменьшения 
остаются на монстре, 
даже если карта, связан-
ная с ними, сбрасывается. 
Вы не можете сбросить 
эти жетоны, пока вы в То-
кио. Вы должны находить-
ся за пределами Токио, 
чтобы использовать 

Faces for dices (King of tokyo) (2 kinds of dice, black dice and green dice)

 
для сброса жетонов.

Огненное  дыхание

Монстры, сидящие от вас 
слева и справа, теряют по 
1 . Они теряют , даже 
если они находятся в том 
же месте, что и вы. Если 
в игре всего 2 игрока, 
то ваш оппонент теряет 
только 1 .

Метаморф

Сбрасывать карты   
 Оставьте  можно только 
в конце хода. Вы полу-
чаете полную стоимость 
карты, даже если купили 
ее со скидкой.

Обзор особых карт
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